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لا يواف����ق البع�����ض عل����ى ترجم����ة ال�شعر الم����وزون في 
لونه  لغت����ه الأم، منثوراً في اللغة المتْرجَم �إليها، ويف�ضّ
موزون����اً �أي�ض����اً في الترجم����ة. نج����د في الأم����ر وجهة 
تَرمَةٍ �صعب����ة القبول قلي��ل�اً لأن الا�شتراطات  ْ نظ����ر مُح
الوزني����ة، خا�صة �ضمن الموازين الإيقاعية التي تحكم 
ال�شعر العربي التقليدي، تقود، في الأعمّ الأغلب، �إلى 

ح�شو لا وجود له في الن�ص الأ�صلي.
مهما كانت براعة المترج����م و�سيطرته على �أدواته ف�إن 
ال����وزن يُربك، على ما يبدو، البني����ة ال�شعرية الأ�صلية 
����ع الن�����ص الأ�صلي  المرُهف����ة، بع�ضه����ا �أو كله����ا، ويُر�صِّ
بما لي�����س فيه. ح�سا�سي����ة اللغ����ة الأم ال�ضائعة ب�سبب 
ال�ض����رورات الوزني����ة والزوائد، نكاد نق����ول الإقحام، 
العربي����ة  الترجم����ات  ج����لّ  في  الأق����ل،  في  يَلُوْح����ان، 
الموزون����ة لل�شع����ر الت����ي قر�أناها. وقد �أ�ش����ار الجاحظ 
من����ذ وقت مبكر كما نعل����م للم�شكلة بقول����ه: "ال�شعر لا 
يُ�ستط����اع �أن يُترجَم ولا يجوز عليه النقل ومتى حُوّل 
تقطع نظمه وبطل وزنه وذهب ح�سنه و�سقط مو�ضع 
رَ بعده كم����ا في قول �أبي  التعجّ����ب" في����ه. وهو ما كُ����رِّ
�سليم����ان المنطق����ي: "ومعل����وم �أن �أكثر رون����ق ال�شعر 
ومائ����ه يذهب عن����د النقل، ويجع����ل معاني����ه يتداخلها 
الخل����ل عند تغي��ي�ر ديباجته". كلاهم����ا كان يتكلم، في 
ظنن����ا، عن الترجمة الموزون����ة المفُتَر�ضة، طالما لم يكن 
�أحد يفكر يومها ب�شعرٍ غير موزون على نمط "ق�صيدة 

النثر" مثلًا.
ل����ن ن�ستعيد وجهات النظر في هذه الم��سألة، ون�ستذكر 
فح�س����ب �أن جمل����ة م����ن الم�ؤلف��ي�ن الع����رب، ا�ست�شهدوا 
ب�ش����ذرات من ال�شع����ر الفار�سي ثم الترك����ي الموزونين 
وترجموه����ا في لغ����ة نثري����ة لا غير. ب����ل �أن القزويني 
العب����اد"  و�أخب����ار  الب��ل�اد  "�أث����ار  في  682ه����ـ(  )ت 
ا�ست�شه����د لمرت��ي�ن ب�أبي����ات عدة م����ن ال�شع����ر الفار�سي، 
منه����ا للفردو�سي: "مانن����د �سنان كي����و در جنك ب�شن" 
و�أخ����رى ل�شاعر ا�سمه �شم�����س الطب�سي "له �أ�شعار في 
غاي����ة الح�سن و�أ�سلوب هو منفرد ب����ه"، ولم يترجمها 
البت����ة، ربما ظنا منه با�ستحالة ترجمة ال�شعر موزونا 

�أم منثوراً، رغم لغته الفار�سية الأم و�إتقانه للعربية.
في وقت مت�أخ����ر ي�ست�شهد التون�سي محمد ال�سنو�سي 
)1851م-1900م( في "الرحل����ة الحجازي����ة" ب�شاعر 
ترك����ي ا�سمه ع�صمت �أفن����دي كتب ق�صي����دة من ع�شرة 
�أبي����ات، عل����ى بح����ر الرمل على م����ا يق����ول ال�سنو�سي، 

يقر�ض بها ق�صيدة الأخير، ويجيء فيها:
برق فكري �آن واحد ده مكاني بي بتون

تلغرفدن دها �سرعتله كزر �سرتا�سر
ولا يترجمها ال�سنو�سي موزونة رغم معرفته بالتركية 
ب����ل معرفته �أنها على وزن الرمل، ويذكر بدلا عن ذلك: 
�أتى على جميع  �آن واح����د  "المعن����ى: ب����رق فكره، في 

المعاني من �أولها �إلى �آخرها �أ�سرع من التلغراف".
لا مزي����دَ على كتاب د. �إح�س����ان عبا�س "ملامح يونانية 
في الأدب العرب����ي" ال����ذي يت�س����اءل وي�ستق����ري في����ه 
ترجم����ة الع����رب لل�شع����ر اليوناني. لا نع��ث�ر في جميع 
الن�صو�����ص، المعُتقـدَ �أنها �شعري����ة الواردة من مظانها، 
عل����ى جملة �أو بيت حكمي مترجَ����مٍ �شعراً. لقد ترجمها 
الع����رب كلها نثراً. ي�ستحق �شع����ر هوميرو�س المترجَم 
المبث����وث في م�صادر التراث تجميعاً جديداً – وهو ما 
ن�سعى للقيام به - وفح�صاً �إلى جانب فح�ص د. عبا�س 
الثم��ي�ن. ومن����ه ن�صو�����ص يوردها القط����ب القيرواني 
)حوالي 426هـ( في كتابه )قطب ال�سرور في �أو�صاف 
الأنبذة والخمور( تنتم����ي كلها، ب�سبب طبيعة الكتاب 
�إلى ال�شع����ر الخمريّ، وه����ي "قطع تتطل����ب مزيداً من 
البح����ث، لرده����ا �إلى �أ�صوله����ا، ومعرف����ة �صاح����ب كل 
مقطوع����ة منه����ا عل����ى التعيين" عل����ى ما يق����ول عبا�س 
ال����ذي �أعر�ض عنها ب����روح الباح����ث المحُتِر�س. ها هو 
ذا كتاب القيرواني المطبوع في تون�س عام 1976بين 
�أيدين����ا الآن. وملاحظ����ة عبا�����س ذات معن����ى لأن ن�ص 
هوميرو�����س في كتاب القيرواني يب����دو قطعة واحدة 
متما�سك����ة ي�شدّه����ا مو�ض����وع واح����د: الخم����ر. وفيه����ا 
تتجل����ى، من بعيدٍ م����رة ومن قريبٍ م����رة، روح ال�شعر 

وا�ستعاراته:
"ال�ش����راب م�صب����اح الظلام، و�شف����اء الأ�سقام، يجمع 
ع����ز المجاه����دة وح��ل�اوة الم�سام����رة، ويف����وق الجلا�س 
بل����ذة الاختلا�س، وم����ن ف�ضله �إذا تم�شّ����ى في عظامك، 
وانت�ش����ر في �أع�ضائ����ك منح����ك �صدق الح�����س، وفراغ 
النف�س، وجعلك خالي الدرع، ف�سيح الباع، رخيّ البال، 
قليل الا�شتغال، رحب الهمة، وا�سع النعمة، ينفي عنك 
طوارق الع�سر، وي�سد عنك �أبواب الخ�صا�صة والفقر، 
فه����و �أخو ال�صب����وة، وق�سيم ال�شهوة، ي����ردّ ال�شيخ في 

طبع ال�شبان، ويدعو ال�شبان �إلى ن�شاط ال�صبيان". 
نظ����نّ �أن الأم����ر يتعلق بق�صي����دة هوميرو�سية- �أو 
في الأقل ن�صاً �شعرياً يونانياً لغيره- قام المعرّبون 
بنقله �إلى لغةٍ نثرية لعلهم ا�ستخدموا ال�سجع فيها 
بدلًا من الوزن. يمكن �أن يُفهَم الت�سجيع في �سياق 
م�سع����ى لتعري����ب الن�����ص �أي تقريب����ه �إلى الذائق����ة 
ال�سائدة حينها. لكن هجر الوزن مع المحافظة على 
روح مخ�صو�ص����ةٍ له )يردّ ال�شيخ في طبع ال�شبان، 
ويدع����و ال�شب����ان �إلى ن�شاط ال�صبي����ان( -التي هي 
جملة لا نعثر على الكثير من �أمثالها في الم�أثورات 
العربية-، قد تدلّ على �أن المنحى العام في ترجمته 
كان ي�ستبعد وزنه اليوناني ويكتفى بروحه، بنوعٍ 

من الأمانة التي لا نعرف حتى الآن درجتها. 
جميع الن�صو�ص المترجمة المن�سوبة لهوميرو�س، 
منذ الأ�شع����ار التي ترجمها في وقت مبكر ا�صطفن 
ب����ن ب�سي����ل، معا�ص����ر حن��ي�ن ب����ن �إ�سحاق، م����روراً 
�أ�صيبع����ة  �أب����ي  واب����ن  والب��ي�روني  بالتوحي����دي 
انته����اءً   ولي�����س  وال�شهر�ست����اني  الع��ب�ري  واب����ن 
بال�شهرزوري، ثم المعرفة ب�أوزان ال�شعر اليوناني 
الت����ي يعدّدها الفارابي بدراي����ة كبيرة، بما في ذلك 

ال����وزن الأيامب����ي )ي�سمي����ه �إيامبو( 
�أن  �إلى  بو�ض����وح،  ت�ش��ي�ر 

ل����وا  ف�ضّ الع����رب  المترجم��ي�ن 
ال�شع����ر  ترجم����ة  في  الن��ث�ر 

الموزون.
تْ،  هذه البداهة، لو �صحَّ
ما زال����ت �صالح����ة حتى 
ترجم����ة  في  يومن����ا 
�إلى  الأجنب����يّ  ال�شع����ر 

العربية.

�شاكر لعيبي

هوميرو�س: �شعره 
الأ�صليّ تُرجم منثوراً

تلويحة المدى

فا�ضل ال�سلطاني

ترجمة: ب�شرى الهلالي
                 عن النيويورك تايمز

وارد بدر ال�سالم

قلت لي: خذ الطريقَ �إليها.
قد لا تبلغها

لكن.. خذ الطريقَ �إليها.
ابد�أ لاآنَ..

هي خطوةٌ ويبد�أ الطريق
وا�سعاً وغريبا.
�ستقول وداعا،

�ستفرح قدماك،
�ستفتحُ الريحُ ثوبكَ..

وينفتحُ الطريق.
.. �ستم�ضي خفيفا على لاأر�ضِ

المدينةُ خلفكَ،
و�أنت خلفكَ..

�ستم�ضي وحيدا
لا �شجراً �سوف ترى،

ولا نهراً على الجانبيِن..
لا �أحدَ �سواك.

قد ت�سيُر ولا ت�سيُر،
حتى ال�سماءُ قد لا تراك.

قد تبكي وحيدا
على �صخرةٍ في منت�صف الطريق،

�ستبكي طويلا،
وقد يمرق طائرٌ �ضائعٌ،

لكن.. لا يراك.

قد تنحني ولا تقومُ،
لكن.. خذ الطريقَ �إليها.

�إنها هناك.
قد يلتفّ بك الطريق

لكن.. لا تعد.
�إنها �ستموت
حين تعود..

خذ الطريقَ �إليها.
�ستفرحُ حين تراك

وحدك تم�ضي،
. وثانيكَ الربُّ

�ستبكي وحيدا
على ال�صخر..

�إبكِ وحيدا،
�أو كن " الراق�صَ والرق�صَ"*،

والترابَ والمطر،
والغ�صنَ والطيَر..

لا تمت في الطريق.
�إنها هناك.. فام�ضِ 

�إني �أرى �شم�ساً وظلا
يقتربان ويبعدان،

ويبعدان ويقتربان.
و�إني �أرى �سمكاً وج�سورا،

وحدائقَ تحتَ قدميك،

وطيوراً �سوف تموت من الحزنِ
حيَن لا تراك.

�إم�ضِ لتر،
�إني ر�أيتُ،

ما لم ترَ،
تلك الجموع على الج�سرِ*،

تهبطُ للماءِ �أزواجا،
�أو تموت من الحزنِ عند الم�ساء،

فم�ضيتُ..
لم �أعد.

لا �أحدَ يعودُ
حين يعود.

.. �إنها هناك. �إم�ضِ
قد لا تراها

لكنها تراك.
�ستنحني كلما خطوتَ،

تّم تت�ساوى مع لاأر�ضِ حتى تغيب
لكنها تراك.

.. لا تعد. �إم�ضِ
لا �أحدَ يعودُ..

حيَن يعود.
----------------

*عن ييت�س، ق�صيدة " بين تلاميذ المدر�سة". 
*  عن تي. �أ�س. �أليوت، " لاأر�ض الخراب".

خــــذ الــطـــريــــق..
�إلى ق�سطنطين كفافـي، فـي ق�صيدته" ايثاكا"

في مراح���ل ال�شب���اب، كلنا يبحث ع���ن الجمال 
والمت���ع المرتقب���ة والمكاف����آت في ع���الم مده����ش 
مل���يء بالجم���ال. تجرب���ة الحياة نف�سه���ا تبدو 
لذل���ك  و�سع���داء.  م�شغول�ي�ن  لتجعلن���ا  كافي���ة 
نق���ع في الحب، نذه���ب �إلى العم���ل وقد نحقق 
النجاح وهكذا تم���ر ال�سنوات. وفي ال�سنوات 
اللاحق���ة، ن�صبح فلا�سفة عن غ�ي�ر ق�صد، وفاة 
�أح���د الوالدي���ن ب�ش���كل غ�ي�ر متوق���ع، �أطفالن���ا 
الذين يكبرون فج�أة ليعي�شوا حياتهم الخا�صة 
كما ه���و الحال اليوم، وربما يفقد العمل قيمته 
فج����أة. وقب���ل ذل���ك بوق���ت طوي���ل، كن���ا نقطع 
الم�ساف���ات �يرسا ونحن نفكر ونت�ساءل بحيرة: 
م���ا الذي يجعل للحياة معن���ى؟ كيف ينبغي لنا 

�أن نعي�ش �أيامنا القليلة جداً على هذه الأر�ض؟ 
وما هو المهم حقا؟ 

كت���اب كيث توما����س "نهاي���ات الحي���اة" يلقي 
نظ���رة فاح�صة على ال�سبل التي ي�سلكها النا�س 
للإجاب���ة على ه���ذه الأ�سئلة النا����س منذ �أوائل 
القرن ال�ساد�س ع�ش���ر الى �أواخر القرن الثامن 
ع�شر. وللقيام بذلك، هذا الم�ؤرخ المثقف وم�ؤلف 
كلا�سيكي���ة "الدين وتحلل ال�سح���ر" )1971(، 
البداي���ة  من���ذ  كان���ت  دواف���ع  �ست���ة  في  حق���ق 
ولا ت���زال �أهداف���اً تقليدي���ة تحركن���ا للحي���اة: 
التف���وق الع�سك���ري، والعمل والمهن���ة، الثروة 
والممتل���كات، ال�ش���رف وال�سمع���ة، وال�صداق���ة 
والحياة الاجتماعية، ال�شهرة والآخرة. في كل 
حال���ة، يقدم الم�ؤلف دليل���ه بالتف�صيل من خلال 
اقتبا�س���ات م���ن م�ؤلف���ات، مذك���رات، �شه���ادات 
وبالنظ���ر  الوثائ���ق.  م���ن  وغيره���ا  محكم���ة 
لأ�سلوب كتابته، فقد تميز كتاب بطريقة خا�صة 
الر�شيق���ة  والعب���ارات  الن�ث�ري  التراب���ط  في 
وال�ساخ���رة �أحيان���ا لتجعل "نهاي���ات الحياة" 

كتابا تبعث قراءته على ال�سرور. 
يفتت���ح الكت���اب ف�صول���ه ب�أولها ال���ذي يتحدث 
عن فك���رة الإنج���از ال�شخ�صي في زم���ن الدين 
عندم���ا كان الدي���ن يت�ضمن فكرة �إن���ه لا يوجد 
الكثير مما ي�ستح���ق العناء على الأر�ض �سوى 

العم���ل للحياة الآخ���رة. ب�صفة عام���ة، كان من 
النا����س را�ض�ي�ن  �أن يك���ون جمي���ع  المفتر����ض 
بن�صيبهم، وما يهمهم هو العمل لنيل الخلا�ص 
من �ضمن���ه، �سواء �إن كان مكتوب���ا لهم من الله 
�أن يكونوا فلاح�ي�ن �أو �أر�ستقراطيين. "�أولئك 
الذي���ن ف�شلوا بمعرف���ة التوقع���ات التقليدية،" 
يقول توما����س، "�سواء في دينه���م �أو �أذواقهم 
�أو �سلوكهم ال�شخ�ص���ي، كانوا يتهمون بذنبهم 
الكب�ي�ر "الفردية" �أي "بالج���ري خلف ملذاتهم 
الخا�ص���ة وغرورهم". "رغبته���م في �أن يحيوا 
لأنف�سه���م و�أن يكونوا مختلف�ي�ن عن غيرهم"، 
ويح���ذر رج���ل الدي���ن م���ن �إن "تل���ك ه���ي روح 
�شري���رة كان���ت �سبب���ا في الكثير م���ن ال�شر في 

العالم منذ البداية".  
وم���ع ذل���ك، خ�ل�ال الق���رن ال�ساب���ع ع�ش���ر، نما 
مفهوم الفردية والتفرد ال�شخ�صي بن�سبة �أكثر 
انت�ش���ارا من �أي وقت م�ضى. منذ فترة طويلة، 
�أك���د �أر�سط���و عل���ى �أن كل �إن�سان ينبغ���ي له �أن 
ي�سع���ى �إلى �إدراك طبيعت���ه الداخلية، �أما الآن، 
ف����إن "المحرك العظي���م وراء ال�شع���ور بالهوية 
الفردي���ة كان نم���و اقت�صاد ال�س���وق، وعلى �أية 
�أر����ض يمك���ن لل�سل���ع والعم���ل يمك���ن �أن يباع 
وي�ش�ت�رى. الفر�ص الاقت�صادي���ة الجديدة �أدت 
�إلى المناف�سة ال�شخ�صي���ة والتنقل. لقد و�سعت 

نط���اق الاختي���ار ال�شخ�ص���ي في م�سائ���ل مث���ل 
الملاب����س والمعدات المنزلية، وعززت �سلوكيات 
الامت�ل�اك والأنا الت���ي �أ�صبح���ت �شائعة ب�شكل 
متزايد". �سرع���ان ما �أرتفع النا�س �إلى ما فوق 
م�ستواهم: كان وال���د �إ�سحاق نيوتن غير قادر 
عل���ى التوقي���ع با�سم���ه. وفي 1630، ا�ستطاع 
الطبي���ب الكاتب توما�س ب���راون ان يكتب "كل 
رج���ل يعي�ش حقا، طالما �أنه يعمل على طبيعته، 

�أو بطريقة ما ت�ساعد على تح�ينس �صفاته". 
يفتت���ح توما�س الف�صل الث���اني وهو ي�ستدعي 
�إلى الذه���ن غيب���ون �أو ماك���ولاي : "من���ذ زمن 
�سحي���ق، كل المجتمعات التي تعتمد على القوة 
للا�ستي�ل�اء والاحتفاظ بها م���ن و�سائل عي�شهم 
على اعتبار �إن ال�شجاع���ة البدنية هي البرهان 
الأعلى للرجولة". فللنبلاء، الب�سالة الع�سكرية 
هي �شريطة التحق���ق من حياتهم، ولي�س هناك 
م���وت مرغ���وب فيه �أك�ث�ر من الم���وت بمجد في 
مي���دان المعركة. ولك���ن حتى هذا المث���ل الأعلى 
البط���ولي �أطيح به تدريجيا م���ن قبل النموذج 
الم���دني للذكورة"، مع الت�أكي���د لي�س على القوة 
البدينة، بل على قوة ال�شخ�صية. فدحر م�شاعر 
رج���ل واحد يعتبر �أق�سى بكث�ي�ر من دحر �أكبر 

عدد من الرجال الآخرين."
في ف�صله الثالث، يو�ضح توما�س كيفية العمل 

حي���ث يقوم �أ�لاص ب�سبب الحاج���ة الاقت�صادية 
�أو القه���ر البدني والتي يمك���ن �أن تكون مفيدة 
في ح���د ذاتها. فالعمل اليومي ق���د يكون �شاقا، 
لكنه مهنة، حرفة و�ضرورة، وبالتالي �أ�صبحت 
�أوقات الفراغ هي الو�ضع الن�شاز. فالعاطلون، 
فق���ط  "ه���م  كم���ا يق���ول توما����س جيفر�س���ون 
الب�ؤ�ساء"، بينما �أكد مارك�س في نهاية المطاف 
�إن فك���رة العم���ل الراديكالي���ة يمك���ن �أن تك���ون 

ال�شكل النهائي لتحقيق الذات.
وهك���ذا يخل�ص توما�س الى الق���ول �أنه اليوم، 
�أوقات  ك�ث�رة  على  الرفيعة  المكان���ة  تعل���ق  "لا 
�أي���ام  الما�ض���ي  في  الح���ال  كان  كم���ا  الف���راغ، 
ب���ل تقا����س بالغو����ص في م�ستنق���ع  النب�ل�اء، 
العم���ل، في مناق�ش���ة ال�ث�روات والممتل���كات"، 
وتوما����س يح���دد بدق���ة ال�ت�رف وو�صف���ه ب�أنه 
المكانة  ل�شراء  المنا�س���ب  الإنفاق غير  "وج���وه 
الاجتماعي���ة"، فالأر�ستقراطي يعتبر �إن البذخ 
ه���و ودلي���ل عل���ى �أهميته، وبع���د ذل���ك يتناول 
مفاهيم معقدة من الذوق والمو�ضة. وي�ست�شهد 
ب���ر�أي الباحث وليام Leiss، الذي يعتبر ب�أنه 
في الع�ص���ر الحدي���ث ف����إن "الفرداني���ة تتحقق 
ع���ن طريق تجميع مجموع���ة فريدة من ال�سلع، 
ولي����س عن طريق �إثبات ال���ذات كما كان الحال 

عند ن�شوء مبد�أ الفردانية". 

�إي����ج����اد ال�����ـ)الأن�����ا( ف��ـ��ي الح��ي��اة
�أ�ساليب التفرد فـي عالم الر�أ�سمالية الحديث

�إ�شكالية م�صطلح "�أدب الحرب" �إ�شكالية 
نقدي���ة قديمة كتب فيها نقاد الأدب الكثير 
في  المختلف���ة  منجزاته���ا  م���ع  وتماه���وا 
ال�ش���رق والغ���رب، والإ�شكالي���ة الدائم���ة 
تكم���ن في زمني���ة كتابة ه���ذا الأدب الذي 
يتمخ����ض عادة �أثناء الح���روب وبعدها. 
وه���ي �إ�شكالي���ة نقدية عل���ى العموم قد لا 
تعن���ي المبدع�ي�ن كث�ي�راً �سواء مَ���ن كتبوا 
�أثن���اء وق���وع الح���رب ك���رد فع���ل مبا�شر 
�أو من كتب���وا بعدها لا�ستج�ل�اء نتائجها 
الوخيمة في المجتمعات، وبين هذا وذاك 
يتق���دم ال�شاع���ر وال�صحافي عب���ده وازن 
في �إ�ص���دار كتابه الجديد )رواية الحرب 
اللبناني���ة -مدخل ونماذج( مع مختارات 
روائي���ة ج���اءت ت�ضاعيفه���ا م���ن الحرب 
"فالحرب  اللبنانية بتواريخه���ا المختلفة 
اللبنانية تتميز ع���ن �سواها من الحروب 
�إنه���ا حرب م�ستم���رة في الذاكرة والذات 
�سلماً وقت���الًا..". وبهذا تك���ون مثل هذه 
الح���رب �شعل���ة م�ستم���رة في �إذكاء وقود 
الكتاب���ة الأدبي���ة، الروائي���ة منه���ا عل���ى 
حا�ضن���ة  فالرواي���ة  الخ�صو����ص،  وج���ه 
مجتمعي���ة و�إن�سانية ت�ستطيع �أن تتفاعل 
مع معطيات كث�ي�رة في الواقع والخيال، 
وتنت���ج �صوته���ا الخا����ص به���ا وثيقة �أو 
�شه���ادة �أو ر�ؤي���ة فني���ة ت�سه���م في �إعادة 

�صياغ���ة الواقع، عبر حروب���ه القارّة في 
الذاكرة والذات. 

في المدخ���ل المكث���ف ال���ذي قدم ب���ه عبده 
وازن كتاب���ه الجديد طرح ت�سا�ؤلًا وحيداً 
عن �إمكانية الكلام عن �آداب ن�ش�أت ما بعد 
الحروب التي �شهدها لبنان على التوالي 
مثل �أدب ما بعد الحربين العالميتين و�أدب 
م���ا بع���د 1958 و�أدب 1975 وم���ا بعدها 
وقد لا ي�ست���وفي الحيز التنظيري لمدخل 
مكث���ف كه���ذا للإجاب���ة عن �س����ؤال يحمل 
في جنباته تواريخ متعاقبة من ال�صراع 
الحرب���ي اللبناني بم�ستويات���ه الداخلية 
والخارجي���ة، غ�ي�ر �أن وازن ي�ستعر����ض 
)�أدب م���ا ي�سمى بـ "ال�سل���م" الأهلي الذي 
ا�ستتب بدءاً من العام 1990 بُعيد ن�شوء 
الجمهورية الثاني���ة مع "اتفاق الطائف" 

ال�شهير..(. 
ويع���ود ه���ذا الاختي���ار له���ذا الع���ام وما 
ت�ل�اه من مراحل مختلف���ة �إلى �أن المرحلة 
الأدبية في هذه الف�ت�رة كانت "الأخ�صب 
�أدبي���اً" وبغ����ض النظ���ر ع���ن الم�ستويات 
الفني���ة و"التق�سيمي���ة" الت���ي لج����أ �إليها 
الم�ؤل���ف، فقد �أح���اط الكت���اب ن�سبياً بهذه 
المو�ضوع���ة "�أدب الح���رب" ع�ب�ر نم���اذج 
مخت���ارة تو�ص���ل �إليه���ا وازن في فح�صه 
الم�ستمر للرواي���ة اللبنانية التي عا�صرت 

وعاي�ش���ت ح���روب لبن���ان الأهلي���ة وغير 
الأهلي���ة. بو�صفها نم���اذج روائية تنتمي 
�إلى �أجي���ال مختلف���ة "لي����س في المفه���وم 
المفه���وم  في  و�إنم���ا  ال�ص���رف،  الزمن���ي 

الزمني المتعاقب. 
بتقديرن���ا �أن ه���ذا الكتاب ن���واة وا�ضحة 
ق�ص���ة  برمت���ه،  اللبن���اني  الأدب  لق���راءة 
ورواي���ة و�شع���راً وم�سرح���اً وت�شكي�ل�اً، 
فالح���روب اللبناني���ة المتعاقب���ة، داخلياً 
وخارجي���اً، غ�ي�رت في البن���ى النف�سي���ة 
م���ا  وه���ذا  والإن�ساني���ة  الاجتماعي���ة 
تعك�سه الرواي���ات القليلة التي �صدرت 
حت���ى الآن، وق���د يك���ون اختي���ار عبده 
وازن للرواي���ات ال�ست اختي���ار ذائقة 

�شخ�صية. 
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